
Toolbox tampon "Plaisir des Pistes": Exemples

d’application



Tampon "Plaisir des Pistes"
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Avec le tampon "Plaisir des Pistes", GST, BDG, Glacier 3000 et les partenaires régionaux créent une 

image commune et reconnaissable. Son utilisation cohérente sur différents canaux renforce la 

visibilité et consolide l’image de la région de vacances Gstaad en tant que destination de ski. Dans 

le même temps, nous envoyons un message clair tant en interne qu’en externe : dans la région de 

vacances Gstaad, on peut skier de novembre à avril. Nous montrons ainsi que Gstaad est synonyme 

de plaisir du ski aujourd’hui, demain et même en 2050.

Plus le tampon "Plaisir des Pistes" est appliqué fréquemment et de manière cohérente, plus l’image 

de Gstaad en tant que destination de ski s’affirme. Rejoignez-nous et intégrez ce tampon dans votre 

communication hivernale.

Cette toolbox contient de nombreux exemples d’application pour le tampon "Plaisir des Pistes". Elle 

montre comment ce tampon peut être appliqué efficacement au quotidien, que ce soit sur des 

dépliants, des brochures, des sites web, des newsletters ou d’autres outils de communication.
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Tampon "Plaisir des Pistes"

Objectif du tampon

• Communiquer de manière simple et claire sur la garantie 
d'enneigement et le positionnement de Gstaad en tant que 
destination de ski.

• Élément fédérateur destiné à l’ensemble des prestataires 
de la destination, conçu pour être utilisé de manière 
cohérente et répétée. En mettant en avant la fiabilité de 
l’enneigement (snow reliability) de Gstaad, il renforce la 
confiance dans la pratique du ski, favorise une vision 
commune selon laquelle les sports d’hiver demeurent un 
pilier essentiel de la destination et accroît la notoriété de la 
marque, tant au sein de la région qu’au-delà de ses 
frontières.

• Nous skions de novembre à avril: voir les horaires 
d’ouverture de Glacier 3000 et de BDG.

• Le tampon est utilisé exclusivement pour la communication 
sur le thème du ski. 
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Variantes du tampon "Plaisir des Pistes"
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Le tampon "Plaisir des Pistes" combinés avec le Magic Pass (bleus sur fond 

blanc / blancs sur fond transparent)

Le tampon "Plaisir des Pistes" sans Magic Pass (bleu sur fond blanc / blanc 

sur fond transparent / blanc sur fond bleu)

Le tampon "Plaisir des Pistes" avec Gstaad (bleu sur fond blanc / blanc sur fond transparent / blanc sur fond bleu): à utiliser dans les 

endroits où l'expéditeur n'est pas immédiatement identifiable, par exemple sur une voiture.

Plaisir des pistes avec Magic Pass:

https://gstaad.px.media/share/1786603879cmafBLaXX3lS0q

Plaisir des pistes:

https://gstaad.px.media/share/1786603895kRlcAbJ4GihTUO

Valise à logo: 

https://gstaad.px.media/share/1786603879cmafBLaXX3lS0q
https://gstaad.px.media/share/1786603895kRlcAbJ4GihTUO


Autocollant 

5

Plus d’informations suivront concernant les commandes et les différents formats disponibles. 
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Vitrine de magasin, vitrine d’hôtel, gondole
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Marquage des véhicules de service
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La mention «Gstaad» doit être 

appliquée chaque fois que 

l'expéditeur n'est pas 

immédiatement identifiable. 

Par exemple, lorsque le nom 

de l'hôtel n'est pas visible sur 

le véhicule de service.



Intégration au site web
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Intégration au Weekly Tip / Wochen-Tipp 
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Intégration sur des écrans dans le hall d’entrée, dans l’ascenseur, dans les 

chambres, à la caisse
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Intégration dans le dossier d'accueil digital ou l'application
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Intégration dans les e-mails envoyés avant ou après le séjour, 

confirmation de réservation
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Intégration dans le bulletin d’information pour les hôtes
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Intégration dans le journal d'entreprise, les flyers, les brochures
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Intégration dans les publications sur les réseaux sociaux
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Intégration dans la signature / la bannière
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Intégration dans des campagnes publicitaires ou des annonces SEA
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Intégration sur le site web de YourGstaad
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Cadeaux promotionnels
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Pour toute questions
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Conseil & service

Svenja Jaggi 

Promenade 41

3780 Gstaad

Tel +41 33 748 81 22

svenja.jaggi@gstaad.ch

Responsable marketing, 

communication, ventes

Ariane Ludwig 

Promenade 41

3780 Gstaad

Tel +41 33 748 81 19

ariane.ludwig@gstaad.ch

Responsable du développement de la 

destination & durabilité

Patrick Bauer 

Promenade 41

3780 Gstaad

Tel +41 33 748 81 65

patrick.bauer@gstaad.ch
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